
POMEMBNO VARNOSTNO OBVESTILO IN NAVODILA ZA UPORABO 

Zagotavljamo, da so naši izdelki skladni z GPSR, oznako CE in drugimi ustreznimi 

direktivami EU. Naša odgovorna oseba v EU za skladnost varnosti izdelkov GPSR je 

EU Compliance Partner. Za varnostna navodila v dodatnih jezikih ali za več informacij 

obiščite: instructions.rarerims.co.uk 

Če imate kakršna koli vprašanja ali pomisleke, nas kontaktirajte na: 

• E-pošta: wheels@rarerims.co.uk 

• Telefon: +44 (0) 1363 777007 

 

OPOZORILO 

• Te izdelke mora namestiti usposobljen strokovnjak, da se zagotovi varnost in 

skladnost. 

• Nepravilna namestitev ali uporaba lahko povzroči: 

• Poškodbo vozila 

• Hude telesne poškodbe vam in/ali drugim udeležencem v prometu ali javnosti 

• Ogroženo prometno varnost 

• Neskladnost z lokalnimi prometnimi predpisi 

 

Potrebna je strokovna namestitev 

• Stranka je odgovorna, da zagotovi, da vse izdelke namesti usposobljen strokovnjak. 

• Usposobljeni strokovnjaki morajo pred uporabo potrditi združljivost, skladnost z 

lokalnimi predpisi in pravilno namestitev. 

Za namene teh navodil pomeni »usposobljen strokovnjak« certificiranega mehanika, 

avtomehanika ali specialista za platišča in pnevmatike, ki ima potrebno znanje, 

izkušnje in orodje za pravilno namestitev in skladnost z lokalnimi predpisi. 

Spodaj so navedeni primeri ključnih preverjanj, ki jih mora opraviti usposobljen 

strokovnjak, vključno z, vendar ne omejeno na: 

 

Za aluminijasta (ali jeklena) platišča: 

• Prepričajte se, da so nosilnost, PCD (razdalja med vijaki), širina, premer, odmik 

(offset) in sredinska izvrtina (premer in globina) pravilni za vozilo. 

• Potrdite, da so pnevmatike, ki bodo nameščene, zakonite za uporabo na cesti in 

skladne z lokalnimi predpisi ter da imajo pravilen tip, nosilnost, hitrostni indeks, 

premer, širino in profil za vozilo in platišče. 

• Pred namestitvijo pnevmatik preverite, ali je zagotovljen zadosten prostor za 

zavore, vzmetenje, krmilni sistem in karoserijo. Pnevmatike smejo biti nameščene 

šele, ko je potrjena pravilna združljivost in zadosten prostor. 

• Preverite, da so vsi vijaki in matice primerni za vozilo in platišče, vključno s 



pravilnim korakom navoja, dolžino, obliko sedeža in globino vijačenja. 

• Prepričajte se, da so pnevmatike napolnjene v skladu s priporočili proizvajalca 

pnevmatik in proizvajalca vozila. 

• Po namestitvi in napihovanju pnevmatik ponovno preverite prostor za zavore, 

vzmetenje, krmilni sistem in karoserijo, da zagotovite varno delovanje pri polnem 

zasuku volana in gibanju vzmetenja. 

• Pred namestitvijo se prepričajte, da so vsi vijaki, matice in navojne luknje čisti, brez 

umazanije in nepoškodovani. 

• Prepričajte se, da so vijaki in matice zategnjeni v skladu s specifikacijami 

proizvajalca pri namestitvi. 

• Prepričajte se, da so vijaki in matice ponovno zategnjeni po prvih 50 miljah (80 km) 

vožnje. 

• Svetujte stranki, naj takoj preneha voziti, če se pojavijo tresljaji, hrup ali težave pri 

krmiljenju, in naj namestitev ponovno preveri usposobljen strokovnjak. 

 

Za pnevmatike: 

• Potrdite, da so pnevmatike zakonite za uporabo na cesti in skladne z lokalnimi 

predpisi ter da imajo pravilen tip, nosilnost, hitrostni indeks, premer, širino in profil za 

vozilo in platišče. 

• Pred namestitvijo potrdite, da velikost in profil pnevmatike ne povzročata stika s 

karoserijo, vzmetenjem ali krmilnim sistemom pri polnem gibanju. 

• Prepričajte se, da so pnevmatike napolnjene v skladu s priporočili proizvajalca 

pnevmatik in vozila. 

• Pred namestitvijo se prepričajte, da so vsi vijaki, matice in navojne luknje čisti, brez 

umazanije in nepoškodovani. 

• Prepričajte se, da so vijaki in matice zategnjeni v skladu s specifikacijami 

proizvajalca pri namestitvi. 

• Prepričajte se, da so vijaki in matice ponovno zategnjeni po prvih 50 miljah (80 km) 

vožnje. 

• Svetujte stranki, naj takoj preneha voziti, če se pojavijo tresljaji, hrup ali težave pri 

krmiljenju, in naj namestitev ponovno preveri usposobljen strokovnjak. 

 

Za vijake, matice ali zatiče koles: 

• Potrdite, da so vsi vijaki in matice primerni za vozilo in platišče, vključno s pravilnim 

korakom navoja, dolžino, obliko sedeža in globino vijačenja. 

• Pred namestitvijo se prepričajte, da so vsi vijaki, matice in navojne luknje čisti, brez 

umazanije in nepoškodovani. 

• Prepričajte se, da so vijaki in matice zategnjeni v skladu s specifikacijami 

proizvajalca pri namestitvi. 

• Prepričajte se, da so vijaki in matice ponovno zategnjeni po prvih 50 miljah (80 km) 



vožnje. 

• Svetujte stranki, naj takoj preneha voziti, če se pojavijo tresljaji, hrup ali težave pri 

krmiljenju, in naj namestitev ponovno preveri usposobljen strokovnjak. 

 

Za centrirne obroče (spigot obroče): 

• Prepričajte se, da imajo centrirni obroči pravilen premer za platišče in pesto vozila. 

• Potrdite, da se popolnoma prilegajo platišču brez izbokline. 

• Pred namestitvijo se prepričajte, da so vsi vijaki, matice in navojne luknje čisti, brez 

umazanije in nepoškodovani. 

• Prepričajte se, da so vijaki in matice zategnjeni v skladu s specifikacijami 

proizvajalca pri namestitvi. 

• Prepričajte se, da so vijaki in matice ponovno zategnjeni po prvih 50 miljah (80 km) 

vožnje. 

• Svetujte stranki, naj takoj preneha voziti, če se pojavijo tresljaji, hrup ali težave pri 

krmiljenju, in naj namestitev ponovno preveri usposobljen strokovnjak. 

 

Za distančnike koles: 

• Prepričajte se, da je PCD (razdalja med vijaki) pravilen za vašo uporabo. 

• Potrdite, da premer in globina sredinske izvrtine omogočata, da distančnik sede 

ravno na pesto vozila in platišče. 

• Pred namestitvijo se prepričajte, da so vsi vijaki, matice in navojne luknje čisti, brez 

umazanije in nepoškodovani. 

• Potrdite, da so vsi vijaki in matice primerni za vozilo, distančnik in platišče, vključno 

s pravilnim korakom navoja, dolžino, obliko sedeža in globino vijačenja. 

• Prepričajte se, da so vijaki in matice zategnjeni v skladu s specifikacijami 

proizvajalca pri namestitvi. 

• Prepričajte se, da so vijaki in matice ponovno zategnjeni po prvih 50 miljah (80 km) 

vožnje. 

• Svetujte stranki, naj takoj preneha voziti, če se pojavijo tresljaji, hrup ali težave pri 

krmiljenju, in naj namestitev ponovno preveri usposobljen strokovnjak. 

 

Za PCD adapterje: 

• Prepričajte se, da sta obe PCD vrednosti pravilni za uporabo. 

• Potrdite, da premer in globina sredinske izvrtine omogočata, da adapter sede ravno 

na pesto vozila in platišče. 

• Pred namestitvijo se prepričajte, da so vsi vijaki, matice in navojne luknje čisti, brez 

umazanije in nepoškodovani. 

• Potrdite, da so vsi vijaki in matice primerni za vozilo, adapter in platišče, vključno s 



pravilnim korakom navoja, dolžino, obliko sedeža in globino vijačenja. 

• Prepričajte se, da so vijaki in matice zategnjeni v skladu s specifikacijami 

proizvajalca pri namestitvi. 

• Prepričajte se, da so vijaki in matice ponovno zategnjeni po prvih 50 miljah (80 km) 

vožnje. 

• Svetujte stranki, naj takoj preneha voziti, če se pojavijo tresljaji, hrup ali težave pri 

krmiljenju, in naj namestitev ponovno preveri usposobljen strokovnjak. 

 

Za vse izdelke: 

• Potrdite, da ima izdelek pravilne specifikacije za uporabo. 

• Potrdite, da vsi izdelki izpolnjujejo lokalne predpise in zakonske zahteve za uporabo 

na cesti. 

• Opomba: Vsa dobavljena aluminijasta platišča so izdelana v skladu s 

specifikacijami VIA. 

• Namestitev izvedite v skladu z industrijskimi standardi in navodili proizvajalca. 

 

Pomembna izjava o omejitvi odgovornosti: 

Ta seznam ni izčrpen. Glede na specifičen izdelek, vozilo in namen uporabe so lahko 

potrebna dodatna preverjanja. Usposobljen strokovnjak je odgovoren za izvedbo 

vseh potrebnih preverjanj varnosti in združljivosti pred uporabo. 

 

Izjava o omejitvi odgovornosti: 

Ne prevzemamo odgovornosti za težave, ki nastanejo zaradi montaže nezdružljivih 

izdelkov, kupljenih ali prejetih. Če imate dvome glede združljivosti izdelka, nas 

kontaktirajte pred namestitvijo. Nepravilna namestitev lahko razveljavi vse dane 

garancije. 

 

Pogoji in določila: 

Ta navodila je treba brati skupaj z našimi Pogoji in določili. Z nakupom in uporabo 

naših izdelkov se strinjate s Pogoji in določili ter prevzemate odgovornosti, opisane v 

njih. 

 

 

 

Pogoji in določila 



1. Splošno 

Pridržujemo si pravico, da te Pogoje in določila kadar koli spremenimo. Vse 

spremembe začnejo veljati, ko so objavljene na naši spletni strani www.rarerims.co.uk. 

Z nadaljnjim nakupom naših Izdelkov po objavi sprememb se strinjate z najnovejšo 

različico teh Pogojev in določil. 

Vse Izdelke mora namestiti usposobljen strokovnjak, ki ima potrebno znanje in 

izkušnje. Prosimo, da si ogledate varnostna navodila, ki so na voljo na naši spletni 

strani ali preko povezave, priložene embalaži izdelka. Če teh navodil ne najdete, nas 

kontaktirajte pred uporabo Izdelkov in zagotovili vam bomo kopijo. 

Če Izdelke kupujete v imenu podjetja, potrjujete, da imate pooblastilo za pravno 

zavezo tega podjetja. 

Ne dobavljamo svojih Izdelkov kupcem v Združenih državah Amerike, Kanadi ali na 

katerem koli ozemlju ZDA. 

Da bi izpolnili zahteve Splošne uredbe o varnosti izdelkov (GSPR), za vsak izdelek 

hranimo popolno tehnično dokumentacijo. Kopijo te dokumentacije bomo na 

zahtevo zagotovili pristojnim organom. 

Zagotavljamo, da so naši Izdelki skladni z zahtevami GPSR, oznako CE in drugimi 

ustreznimi direktivami EU. Naš pooblaščeni zastopnik v EU za skladnost varnosti 

izdelkov GPSR je EU Compliance Partner. Za dodatna varnostna navodila, vključno z 

navodili v drugih jezikih, obiščite instructions.rarerims.co.uk. 

Če imate kakršna koli vprašanja ali pomisleke, nas kontaktirajte na 

wheels@rarerims.co.uk ali pokličite +44 (0)1363 777007. 

 

2. Postopek naročila 

Pred oddajo naročila prosimo, da preverite mere in diagrame, navedene na naši 

spletni strani www.rarerims.co.uk ali v naših objavah na spletnih prodajnih mestih (npr. 

eBay, Amazon). 

Odgovorni ste, da zagotovite, da so Izdelki (vključno s platišči) primerni za vaše 

vozilo. Izdelke mora namestiti usposobljen strokovnjak, ki lahko potrdi združljivost, 

zagotovi skladnost z lokalnimi predpisi in preveri pravilno prileganje. 

Usposobljen strokovnjak mora pred montažo preizkusno namestiti Izdelke, da 

zagotovi zadostno oddaljenost za zavore, vzmetenje, karoserijo in globino 

pesta/spigota. Za varno namestitev so lahko potrebne spremembe karoserije, 

nastavitve vzmetenja in/ali uporaba distančnikov. Če niste prepričani, se pred 

uporabo Izdelkov posvetujte s svojim monterjem ali lokalnimi organi. 



Vaše vozilo mora izpolnjevati vse lokalne zakonske zahteve in predpise za uporabo 

na javnih cestah. Če niste prepričani, se posvetujte z usposobljenim strokovnjakom 

ali lokalnimi organi. 

Vsa naročila so predmet našega sprejema. Obdelava plačila ali prejem potrditvenega 

e-sporočila o naročilu ne pomeni njegovega sprejetja. Vaše naročilo je sprejeto, ko 

ga potrdimo, kot je opisano v teh Pogojih in določilih. 

 

3. Trgovska prodaja 

Če ste trgovska stranka ali preprodajalec, potrjujete, da imate znanje in sredstva, da 

zagotovite, da se Izdelki, ki jih kupite pri nas, ponovno prodajajo varno in v skladu z 

vsemi veljavnimi zakoni. To vključuje, vendar ni omejeno na: 

• Zagotavljanje ustreznih varnostnih informacij in navodil svojim strankam. 

• Preverjanje, da Izdelki izpolnjujejo vse lokalne predpise in zakonske zahteve za 

uporabo na javnih cestah. 

• Ne spreminjati ali prodajati Izdelkov na način, ki ogroža njihovo varnost ali 

skladnost. 

• Ne prodajati Izdelkov za neprimerne namene ali uporabe. 

• Ne dobavljati naših Izdelkov kupcem v Združenih državah Amerike, Kanadi ali na 

ozemljih ZDA. 

Strinjate se, da nas odškodujete za vse zahtevke, škodo ali obveznosti, ki izhajajo iz 

vaše neizpolnitve teh obveznosti. 

 

4. Dostava, tveganje in lastništvo 

Vaše naročilo bomo izpolnili v 30 dneh, razen če se dogovorimo drugače. 

Tveganje za Izdelke preide na vas ob dostavi. 

Lastništvo Izdelkov preide na vas, ko prejmemo celotno plačilo, vključno s stroški 

dostave. 

 

5. Cena in plačilo 

Cena Izdelkov je takšna, kot je navedena po telefonu, na naši spletni strani ali na 

spletnih prodajnih mestih, razen v primeru napake. Če odkrijemo napako, vas bomo 

kontaktirali čim prej, da potrdimo pravilno ceno ali vam ponudimo možnost preklica 

naročila. 

Vse cene vključujejo DDV (kjer je primerno), vendar ne vključujejo stroškov dostave, 

razen če je navedeno drugače. 



Plačilo se lahko izvede s kreditno/debetno kartico, preko PayPal-a, z bančnim 

nakazilom ali z načinom plačila, ki ga ponuja spletno prodajno mesto. Če vašega 

naročila ne moremo izpolniti zaradi pomanjkanja zaloge, vam bomo vrnili celotno 

plačilo. 

 

6. Pravice potrošnikov (samo za potrošnike) 

Če kupujete kot potrošnik, lahko pogodbo prekličete v 14 dneh, začenši z dnem po 

prejemu Izdelkov. Vrnili vam bomo celotno kupnino. 

Za preklic nas morate obvestiti pisno. Izdelke morate vrniti na naslov, naveden na 

začetku teh Pogojev in določil, v istem stanju, kot ste jih prejeli, na lastne stroške in 

tveganje. Za Izdelke morate skrbeti razumno, dokler so v vaši lasti. Če tega ne 

storite, lahko zahtevamo odškodnino. 

 

7. Garancija – Platišča 

Zagotavljamo, da so vsa platišča, kupljena pri nas, zadovoljive kakovosti in primerna 

za namene, za katere se običajno uporabljajo, pod pogojem, da so pravilno 

nameščena in uporabljena v normalnih voznih pogojih. 

Za uveljavljanje garancijskega zahtevka nas kontaktirajte na wheels@rarerims.co.uk 

ali pokličite +44 (0)1363 777007, ter priložite dokazilo o nakupu in podrobne 

informacije o težavi. 

Ta garancija ne velja za platišča, ki so bila: 

• Kakorkoli spremenjena po nakupu. 

• Nepravilno vzdrževana ali zanemarjena (npr. očiščena s čistili, ki vsebujejo kislino). 

• Poškodovana zaradi cestnih nevarnosti ali udarcev. 

• Uporabljena na vozilu, za katero niso primerna (npr. presežena največja nosilnost, 

premalo prostora za zavore ali blatnike). 

• Uporabljena zunaj običajnih voznih pogojev (npr. dirke, terenska vožnja, motošport). 

• Nameščena na spremenjeno vozilo, kjer je sprememba prispevala k poškodbi. 

• Ni bila nameščena s strani kvalificiranega strokovnjaka. 

• Uporabljena za neprimerne namene. 

• Nepravilno nameščena ali nameščena na vozilo, na katerega se ne prilega. 

Nudimo 12-mesečno garancijo, da so platišča brez napak v materialu in izdelavi. Če 

se po preiskavi ugotovi, da je platišče okvarjeno (v premazu ali strukturi), ga bomo 

brezplačno popravili ali zamenjali. Stroški vračila za pregled niso vključeni. 



Nekateri modeli platišč so dobavljeni v okviru dogovorov, ki jih je odobril proizvajalec, 

za uporabo v določenih reguliranih motošportnih prvenstvih. Ti dogovori veljajo le v 

okviru teh določil. Izven teh primerov ali brez našega predhodnega pisnega soglasja 

so vsi Izdelki namenjeni le običajni cestni uporabi. 

 

8. Garancija – Drugi Izdelki 

Zagotavljamo, da so vsi drugi Izdelki, kupljeni pri nas, zadovoljive kakovosti in 

primerni za njihov običajni namen uporabe. 

Za uveljavljanje garancijskega zahtevka za druge Izdelke nas kontaktirajte na 

wheels@rarerims.co.uk ali pokličite +44 (0)1363 777007, in priložite dokazilo o 

nakupu ter opis težave. 

Ta garancija ne velja za Izdelke, ki so bili: 

• Spremenjeni po nakupu. 

• Nepravilno vzdrževani ali zanemarjeni. 

• Poškodovani zaradi cestnih nevarnosti ali udarcev. 

• Uporabljeni na vozilu, ki presega največjo nosilnost. 

• Uporabljeni zunaj običajnih voznih pogojev (npr. dirke, terenska vožnja). 

• Niso bili nameščeni s strani kvalificiranega strokovnjaka. 

• Nameščeni z napačnim navojem, dolžino ali zateznim momentom. 

• Uporabljeni za neprimerne namene. 

• Nepravilno nameščeni ali neustrezni za vozilo. 

 

9. Odgovornost in odškodnina 

Izdelke mora namestiti usposobljen strokovnjak. Če niso, jih uporabljate na lastno 

odgovornost. Ne prevzemamo odgovornosti za kakršne koli težave, ki nastanejo 

zaradi nepravilne namestitve s strani neustrezno usposobljenih oseb. 

Naša največja odgovornost za kakršne koli izgube, ki jih utrpite, je omejena na 

nakupno ceno Izdelkov in predvidljive izgube, ki izhajajo neposredno iz našega 

kršenja pogodbe. Ne odgovarjamo za posredne ali posledične izgube (kot so izguba 

dohodka, dobička ali pogodb). 

Nič v teh Pogojih ne omejuje naše odgovornosti za smrt ali telesne poškodbe, ki jih 

povzroči naša malomarnost, ali v primerih, kjer bi bilo nezakonito izključiti 

odgovornost. 

Razen izrecno navedenih garancij so vse druge garancije izključene v največjem 

obsegu, ki ga dovoljuje zakon. 



Sprejemamo razumne ukrepe za zaščito vaših podatkov o naročilu in plačilu. Vendar 

pa te podatke posredujete na lastno odgovornost in ne odgovarjamo za 

nepooblaščen dostop, razen če je posledica naše malomarnosti. 

 

10. Dogodki izven našega nadzora (višja sila) 

Ne odgovarjamo za neizpolnjevanje ali zamude, ki so posledica dogodkov, ki so 

izven našega razumnega nadzora, vključno z (vendar ne omejeno na): 

• Stavke, zapore ali druge industrijske spore. 

• Požare, eksplozije, nevihte, poplave, potrese, epidemije ali druge naravne nesreče. 

• Nezmožnost uporabe prevoznih storitev. 

• Nezmožnost uporabe telekomunikacijskih omrežij. 

• Vladne akte, odloke, uredbe ali omejitve. 

Naše obveznosti se med trajanjem dogodka višje sile začasno ustavijo. Potrudili se 

bomo, da dogodek odpravimo ali najdemo način za nadaljevanje izpolnjevanja 

obveznosti. 

 

11. Razno 

• Pogodba med nami se ureja po zakonih Anglije in Walesa. To velja ne glede na 

vašo lokacijo, razen če lokalni zakoni določajo drugače. Vsi spori bodo reševani 

izključno na sodiščih v Angliji in Walesu. Pogodba je sklenjena v angleščini. 

• Ne smete prenesti ali dodeliti svojih pravic ali obveznosti v skladu s temi Pogoji 

brez našega pisnega soglasja. 

• Mi lahko prenesemo, dodelimo ali podizvajamo svoje pravice ali obveznosti tretji 

osebi. 

• Če je kateri koli del teh Pogojev neveljaven, nezakonit ali neizvršljiv, se ta del 

odstrani, preostali deli pa ostanejo v veljavi. 

• Nobena oseba, razen pogodbenih strank, nima pravice uveljavljati določb te 

pogodbe. 

• Če ne zahtevamo doslednega izpolnjevanja vaših obveznosti ali ne uveljavljamo 

svojih pravic, to ne pomeni, da smo se jim odpovedali. Odpoved je veljavna le, če je 

pisna. 

• Vsa obvestila morajo biti pisna. Obvestila vam bodo poslana na naslov ali e-pošto, 

ki ste jo navedli. Obvestila nam morajo biti poslana na Rota Wheels UK LTD T/A 

Rarerims, The Wheel House, Marsh End, Lords Meadow Industrial Estate, Crediton, 

Devon, EX17 1DN, ali na wheels@rarerims.co.uk, če se dogovorimo za elektronsko 

obveščanje. 

• Osebno dostavljena obvestila veljajo za prejeta ob dostavi. Obvestila, poslana po 

pošti, veljajo za prejeta ob 9. uri zjutraj drugega delovnega dne po pošiljanju (razen 



ob koncih tedna in praznikih). Obvestila po e-pošti veljajo za prejeta ob pošiljanju, 

razen če prejmete sporočilo o napaki pri dostavi. 

• Ti Pogoji in določila ter vsi dokumenti, navedeni v njih, predstavljajo celoten 

dogovor med nami. Nobene ustne izjave niso del pogodbe. Vsi prejšnji dogovori so 

razveljavljeni s temi Pogoji in določili. 
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